
Caracteristiques techniquesCaracteristiques techniques
Longueur du quai : 54 m
Longueur du front d’accostage entre les  
ducs d’Albe : 150 m
Hauteur du quai : 5 m (au dessus du zéro hydro)
Profondeur d’eau au droit du quai : 10,50 m 
(sous le zéro hydrographique)

3 bollards de 100 T
2 coffres d’amarrage (150 T) équipés de crocs 
à largage rapide disposés à l’ouest du quai
2 massifs d’amarage à terre, équipés de 
bollards de 150 T à l’est du quai
4 défenses pneumatiques shibata fender team  
(diamètre : 2 500 mm, longueur : 5 500 mm)
2 ducs d’Albe d’accostage équipés chacun d’un 
bollard de 100 T et d’une défense pneumatique 
shibata fender team 

Le nouveau

quai de croisere quai de croisere 
A brand new

cruise ship wharfcruise ship wharf
Technical specificationsTechnical specifications

Wharf lenght: 177 ft
Docking lenght between the  

2 dolphins: 492 ft
Wharf’s height  : 16.4 ft (above chart datum)

Wharf draught of water: 34 ft (below chart datum)

3 mooring bollard (100 T)
2 mooring lockers (150 T) equipped with  
quick-release hooks (West of the wharf)

2 mooring blocks on land, equipped with  
150 T mooring bollards (East of the wharf)
4 pneumatic fender shibata fender team  

(diameter : 2 500 mm, length : 5 500 mm)
2 docking dolphins equipped with a 100 T 

mooring bollard and a pneumatic  
fender shibata fender team  
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Un quai à quelques pas du centre-ville
Le nouveau quai de croisière est situé à proximité du centre-ville de Saint-Pierre, offrant aux croisiéristes la Le nouveau quai de croisière est situé à proximité du centre-ville de Saint-Pierre, offrant aux croisiéristes la 
possibilité de s’y rendre à pieds, en profitant du panorama sur l’Île-aux-Marins et le port de Saint-Pierre.possibilité de s’y rendre à pieds, en profitant du panorama sur l’Île-aux-Marins et le port de Saint-Pierre.

A wharf steps away from downtown Saint-Pierre
The new wharf is even closer to downtown Saint-Pierre. Passenger can then chose to walk their way 

downtown while discovering the landscape over Sailor’s island and the harbour shore.

Un quai pour accueillir  
des navires d'une 
longueur de 300300 m

A wharf that can  
accommodate 
vessels up to  
300300 m long

Quai en eau Quai en eau 
profondeprofonde

Deep Deep 
sea wharfsea wharf

Coffres d’amarrage Coffres d’amarrage 
(150 T) avec crocs à (150 T) avec crocs à 

largage rapidelargage rapide
Mooring lockers (150T) Mooring lockers (150T) 

with quick-release with quick-release 
hooks hooks 

Bollards d’amarrage Bollards d’amarrage 
(150 T)(150 T)

Mooring Mooring bollards (150T) bollards (150T) 

Duc d’Albe - bollard de 100 T et défense pneumatique Duc d’Albe - bollard de 100 T et défense pneumatique 
Dolfin - 100 T bollard and pneumatic fenderDolfin - 100 T bollard and pneumatic fender

Bollards (100T) Bollards (100T) 

Duc d’Albe - bollard de 100 T et défense pneumatique Duc d’Albe - bollard de 100 T et défense pneumatique 
Dolfin - 100 T bollard and pneumatic fenderDolfin - 100 T bollard and pneumatic fender

Défenses pneumatiques Défenses pneumatiques Shibata fender teamShibata fender team
(diamètre : 2 500 mm, longueur : 5 500 mm)(diamètre : 2 500 mm, longueur : 5 500 mm)

Pneumatic Fenders Pneumatic Fenders Shibata fender teamShibata fender team
(diameter : 2 500 mm, length : 5 500 mm)(diameter : 2 500 mm, length : 5 500 mm)

Longueur du quai : 54 m 
Wharf lenght: 177 ft

Longueur du front 
d’accostage entre les  
ducs d’Albe : 150 m 
Docking lenght between 
dolphins: 492 ft

Profondeur d’eau au droit  
du quai : 10,50 m 
Wharf draught of water: 34 ft


